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ATLANTICO

IMPORTANTE, CONSERVARE PER FUTURI RIFERI-
MENTI: LEGGERE ATTENTAMENTE. • IMPORTANT, 
RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFUL-
LY. • IMPORTANT-À CONSERVER POUR DE FUTURS 
BESOINS DE RÉFÉRENCE: À LIRE SOIGNEUSEMENT. 
• WICHTIG BITTE AUFMERKSAM DURCHLESEN UND 
GUT AUFBEWAHREN. • IMPORTANTE GUARDAR 
PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER ATENTAMEN-
TE. • IMPORTANTE CONSERVE PARA FUTURAS RE-
FERÊNCIAS: LEIA ATENTAMENTE.
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IT	 Non sollevare quando è carico. 
EN	Do not lift when loaded. 
FR	Ne pas lever en charge. 
DE	Nicht mit Beladung anheben. 
ES	No levantar con carga. 
PT	Não deslocar com peso.
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171/204x70xh99 cm

IT Lettino prendisole senza braccioli. Struttura tubolare in polipropilene fiberglass trattato anti-uv 
e colorato in massa. Interno in tessuto sintetico traspirante e ricambiabile. Schienale reclinabile 
in 4 posizioni. Dotato di rotelline e piedini antiscivolo. Impilabile. Istruzioni d’uso: posizionare in 
modo stabile su un suolo piano. Pulire con detergenti non aggressivi e sciacquare con acqua. 
Tipo di utilizzo: collettività. Prodotto in Italia. Resina riciclabile. Prodotto a norma UNI EN 581/1/2. 
EN Sunlounger without arms. Tubular frame in fiberglass polypropylene with UV additives and 
is uniformly coloured. Cover in breathable and replaceable synthetic fabric. Back reclining in 4 
positions. With small wheels and non-slip feet. Stackable. Instructions for use: place on a flat 
level area. Wash with mild soap and rinse with water. Typical uses: group gatherings. Made in 
Italy. Recyclable resin. Product conforms to UNI EN 581/1/2. FR Bain de soleil sans accoudoirs. 
Structure tubulaire en polypropylène fiberglass traité anti-UV et coloré dans la masse. Toile en 
tissu synthétique aéré et remplaçable. Dossier reglable en 4 positions. Avec roulettes intègrées et 
patins anti-dérapants. Empilable. Instructions d’utilisation: positionner de manière stable sur un 
sol plan. Nettoyer le produit avec détergent non agressif et rincer avec de l’eau. Type d’utilisation: 
collectivité. Fabriqué en Italie. Résine recyclable. Produit conforme à la norme UNI EN 581/1/2. 
DE Sonnenliege ohne Armlehnen. Rohrstruktur aus UV-beständigem fiberglass Polypropylen, voll 
durchgefärbt. Bezug aus atmungsaktivem und auswechselbarem Synthetikgewebe. Rückenlehne 
4-fach verstellbar. Mit Rädern und rutschfesten Fußkappen ausgestattet. Stapelbar. Gebrauchs-
einleitung: Einsatz auf ebenem Untergrund. Reinigung mit neutralem Reinigungsmittel und mit 
Wasser nachspülen. Nutzung: Gewerblich. Hergestellt in Italien. Recyclebarer Kunststoff. Produkt 
entspricht der norm UNI EN 581/1/2. ES Tumbona sin brazos. Estructura tubular en polipropileno 
fiberglass tratado anti-UV y teñido en masa. Interior en tejido sintético transpirable y recambia-
ble. Respaldo reclinable en 4 posiciones. Con ruedecillas y tapones antideslizantes. Apilable. Ins-
trucciones de uso: colocar en una superficie plana y estable. Limpiar el producto con detergente 
suave, aclarandolo posteriormente con agua. Tipo de uso: colectividades. Fabricado en Italia. 
Resina reciclable. Fabricado según normativa UNI EN 581/1/2. PT Espreguiçadeira sem braços. 
Estrutura tubular em polipropileno fiberglass com tratamento anti-UV colorido na totalidade. 
Assento e encosto em tela sintética respirável e substituível. Encosto reclinável em 4 posições. 
Com rodizio e pés antiderrapantes. Empilhável. Instruções de utilização: deve permanecer em 
solo estável e plano. Limpar com detergente suave e passar com água. Utilização: colectividade. 
Fabricado em Italia. Resina reciclável. Produto conforme norma UNI EN 581/1/2.


